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2 . 

Sekretarijat za uređenje prostora i održivi razvoj, na osnovu člana 74. Zakona o planiranju 
prostora i izgradnji objekata („Sl. list CG“, br. 64/17), člana 1 Uredbe o povjeravanju dijela 
poslova Ministarstva održivog razvoja i turizma jedinicama lokalne samouprave („Sl. list CG” br.  
68/17) i podnijetog zahtjeva Mišnić Radoja iz Mojkovca, izdaje: 

 

3 . 
URBANISTIČKO-TEHNIČKE USLOVE  

za izradu tehničke dokumentacije 

 

4 . 
Za izradu tehničke dokumentacije za izgradnju objekta mHE (male hidrolektrane) „Mišnića potok” 
na urbanističkim parcelama namjene (IOE) površine ostale infrastrukture, u zahvatu Lokalne 
studije lokacije „Mišnića potok” („Sl. list CG – opštinski propisi”, br.  47/17).  

 
5 . PODNOSILAC ZAHTJEVA:  Mišnić Radoje 

 
6 . POSTOJEĆE STANJE 

 

Postojeće stanje izgradjenosti predmetne lokacije 
Zahvat Lokalne studije lokacije „Mišnića potok” čini dio prostora van naselja generalne namjene. 

Vodotok Mišnjića potok je na osnovu hidrološkom mjerenja prepoznat kao vodotok pogodan za 
eksploataciju u hidroenergetske svrhe.  
Parcele obuhvaćene planom su neizgradjene i po vrsti zemljišta su: šumsko i ostalo zemljište. 
Područje obuhvata plana, je povezano lokalnim nekategorisanim putem. 
Postojeće stanje komunalne infrastructure 
Vodovodna mreža kao i mreža fekalne i atmosferske kanalizacije na predmetnom području kao i 
ni u široj okolini nisu izgradjeni. 
Snabdevanje električnom energijom 
Priključak mHE „Mišnića potok“ instalisane snage 300 kW ostvariće se preko novoizgrađenog 10 
kV dalekovodakoji će povezati mHE sa 10 kV sabirnicama u TS 10/04 kV Bjelojeviće.Tačno 
mjesto i način priključenja na mrežuće se definisati uslovima za priključenje od strane ED. 

 
7 . PLANIRANO STANJE 

7.1. Namjena parcele odnosno lokacije 



2 
 

 

Lokaciju za izgradnju objekta mHE čine urbaništičke parcele, namjene površine ostale 
infrastrukture (IOE). 
USLOVI U POGLEDU NAMJENE POVRŠINA 
Površine ostale infrastrukture planskim dokumentom su namijenjene i služe izgradnji 
telekomunikacione, elektroenergetske, hidrotehničke infrastrukture, komunalnih i infrastrukturnih 
servisa cjevnog transporta nafte, gasa, pepela i šljake, osim saobraćajne infrastrukture. 
Na površinama iz stava 1 ovog člana mogu se planirati: 
2) objekti elektroenergetske infrastrukture: objekti za proizvodnju električne energije (HE, RHE, 
MHE, TE), solarne i vjetroelektrane, trafostanice svih nivoa transformacije, nadzemni i podzemni 
dalekovodi i niskonaponska mreža; 
Čitav prostor je podijeljen na parcele određene namjene definisane po funkcijama koje se na 
njemu odvijaju. Planirane namjene su pretežne, a ne isključive, što znači da podrazumijevaju i 
postojanje drugih, komplementarnih namjena. 
Ovim planom se definišu uslovi izgradnje i urbanistička regulacija mHE na Mišnjića potoku u 
odnosu na postojeće načine korišćenja vodotoka . 
 
ANALITIČKI POKAZATELJI PLANIRANOG 

CJEVOVOD  IOE 

Br.urb. 

parcele 

Povrsina 

urb.parc Namjena 

max 

površina 

prizemlja max  etaža 

max  bruto 

površina 

broj 

korisnika 

UP1 2553.61 
IOE-masinska 

kucica + cjevovod 
350.00 0 700.00 0 

UP2 7210.31 IOE-cjevovod 0.00 0 0.00 0 

UP3 4023.83 IOE-cjevovod 0.00 0 0.00 0 

UP4 9285.43 IOE-cjevovod 0.00 0 0.00 0 

UP5 2694.46 IOE-cjevovod 0.00 0 0.00 0 

UP6 102.42 IOE-cjevovod 0.00 0 0.00 0 

UP7 1405.07 
IOE-cjevovod+ 

vodozahvat 
80.00 0 80.00 0 

UP7a 597.54 
IOE-cjevovod+ 

vodozahvat 
80.00 0 80.00 0 

UP8 534.72 IOE-cjevovod 0.00 0 0.00 0 

UP9 2569.55 

IOE-cjevovod+ 

vodozahvat-

kaptaza 

80.00 0 80.00 0 

UP9a 705.72 

IOE-cjevovod+ 

vodozahvat-

kaptaza 

160.00 0 160.00 0 

UP9b 1944.05 

IOE-cjevovod+ 

vodozahvat-

kaptaza 

160.00 0 160.00 0 

UP9c 348.88 

IOE-cjevovod+ 

vodozahvat-

kaptaza 

80.00 0 80.00 0 

Ukupno 33975.59   990.00   1340.00 2 

 
Prostor obuhvaćen LSL je najvećim dijelom opredijeljen za iskorišćenje hidropotencijala 
vodotoka Mišnjića potok na kojoj je planirana jedna mHE derivacionog tipa sa regulacijom po 
nivou kod paralelnog rada na mreži. 
Usvojeni instalisani protok za mHE „Miošnića potok“ je Qi= 0,096 m3/s. 
mHE „Mišnića potok “ koristi vode tog vodotoka na kom je planiran jedan vodozahvat, kaptaže 
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na pritokama, cjevovod i mašinska zgrada. 
Vodozahvat je na koti: 
• 1180,00 mnm (Vodozahvat u dnu sa Coanda rešetkom), 
Dovodni sistemi je GRP cjevovod pod pritiskom dužine: 
• 1315,00 m, sa prečnikom od 400 mm 
Mašinska zgrada je na koti: 
• 900,00 mnm 
Vodozahvat je u dnu sa Coanda rešetkom. Odabirom ovog tipa rešetke smanjuje se obim 
radova u koritu rijeke, a samim tim i uticaj na životnu sredinu. Pogodan teren za polaganje 
cjevovoda pod pritiskom GRP, DN400 je lijeva obala Mišnjića potoka. Dužina trase je približno 
1315,00m. Mašinska zgrada je locirana na lijevoj obali rijeke . U mašinskoj zgradi je smještena 
jedna Pelton turbina, sa pripadajućom opremom. Nakon prolaska kroz turbinu, voda se kanalom 
vraća u korito rijeke. 
 
Urbanističko tehnički uslovi za izgradnju mHE 
Na osnovu raspoloživih hidroloških podloga i upoznavanja sa stanjem na terenu data je 
potencijalna lokacija mašinske zgrade, vodozahvata i trase cjevovoda tako da hidroenergetski 
potencijal vodotoka Mišnića potok bude optimalno iskorišćen za proizvodnju električne energije. 
Ukupna snaga na pragu mHE „Mišnića potok “ sa jednom Pelton turbinom iznosi : 
 

Pmhe1= 222,20 kW 
1.Izgгadnja mHe obuhvata pгegгađivanje vodotoka, zahvatanje, te odvođenje zahvaćene vode 
dovodnim sistemom - deгivacionim cjevovodom do mašinske kućice mHE, te potom vraćanje 
zahvaćene vode nazad u vodotok. 
Dijelovi deгivacione male hidroetektrane mogu se podijetiti u tгi osnovne grupe: 

• gradevinski dijelovi koji obuhvataju bгапе, zahvate, dovodne kanale, derivacijski ili potisni 
cjevovodi, masinska kucica i odvodni kanali; 

• hidrotehnicki dijelovi koji sadгze гesetke, pjeskolove, predturbinske zatvarace i izlazne 
dijelove turbine;  

• elektromasinski dijelovi sa turbinama, generatorom, transfoгmatorom, regulacijskim dijelom, 
zastitnim dijelovima i prikljuckom па elektroenergetski sistem. 

 
mHE „Mišnića potok “ je derivacionog tipa, sto podгazumjeva da se kompleks male 
hidгoelektгane sastoji od sljedećih objekata: 

а. Objekat za zahvatnje vode - vodozahvat (Vodozahvat u dnu sa Coanda rešetkom); 
b. Dovodni sistemi je GRP cjevovod pod pritiskom ; 
с. Objekat masinske kućice ; 

Dispozicija objekata je data gradjevinskim linijama odnosno orilentacionim lokacijama - 
površinama određenim za izgradnju u grafičkom prilogu Plan regulacije i nivelacije. Tačna 
lokacija objekata će se definisati Idejnim projektom a na osnovu snimanja i nivelisanja terena. 
 
Pгilikom izгade tehničke dokumentacije moгaju se poštovati sljedeći uslovi: 
а. Objekat za zahvatanje vode 

• Objekat vodozahvata može biti mala akumulacije sa pгelivnikom i bоčпim taložnikom ili 
vodozahvatom "Tiгolskog tipa" gdje se betonski pгag sa rešetkom i sabiгnim kanalom nalazi 
па dnu vodotoka; 

• Prilikom projektovanja predvidjeti monitoring proticaja па vodozahvatu da bi u toku rada 
male hidroelektrane osiguravali ekološki prihvatljiv proticaj; 

• Ргilikоm projektovanja vodozahvata pгedvidjeti nesmetan prolaz za vodne organizme 
poželjno је, da se sve mjеге za prolaz vodnih oгganizama projektuju u prirodnom kontekstu; 

• Mala hidroelektrana treba da bude pгotočnog tipa; 
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b. Derivacioni cjevovod pod pritiskom 
• Ргilikоm projektovanja predvidjeti da se tгasa cjevovoda postavi u trup pristupnog puta kojim 

se dolazi do vodozahvata iIi ukopa u teгen u svim dionicama gdje је to tehnički izvodljivo i 
odgovarajuće sa aspekta zaštite životne sгedine; 

• Dovodni kanal, ukoliko se projektuje, mоrа da bude uklopljen u okruženje, padine kanala 
utvгditi sa autohtonim materijalima; 

• Cjevovod postaviti па odgovarajućoj podlozi i па dovoljnoj dubini u skladu sa tehničkim 
propisima. Niveletu cjevovoda visinski i situativno položiti tako da se radovi svedu па 
minimum uz poštovanje određenih ргincipa kao što su: niveleta cjevovoda ćе biti ispod 
pijezometarske linije рri svim režimima rada elektгane I radi pražnjenja cjevovoda poželjno 
је da niveleta ima istosmjeran pad па cijeloj dužiпi, а u pravcu tečenja; 

• Predvidjeti da cjevovod putem dovede vodu do mаšinske kućice. 
• Cjevovod jednim dijelom provući ispod mosta reginalnog puta R4 na način koji najmanje 

remeti vodotok; 
с. Objekat rnašinske kućiсе 

• Mašinsku kućicu locirati nа mjestu koje se spriječiti plavljene орremе u periodu visokih 
voda; 

• Konstrukciju mašinske kućice i izbor mateгijala od kojih ćе se gгaditi, odabгati tako da se 
dobije funkcionalno гješenje i da se objekat maksimalno uklopi u ambijent, uz upotгebu 
autohtonih materijala;  

• Tehnološki prostoг se sastoji od гadnog - pogonskog i montažnog dijela mašinske kućice. 
Turbinu postaviti u pravcu derivacionog cjevovoda pod pгitiskom i па samom ulazu 
cjevovoda u mašinsku kućicu locirati zatvarače, koji imaju i sigurnosnu funkciju (zatavaraju 
se kod remonta iIi dužih zastoja);  

• Iz turbine voda ćе oticati kanalom ispod objekta do rijeke odvodnim kanalom. 
• Materijal odvodnog kanala odabrati tako da se dobije funkcionalno гјеšеnје i da se isti 

maksimalno uklopi u ambijent;  
• Put mašinskoj kućici obezbjediti sa pristupnog puta.  

 
Neophodno је da građevinski objekti budu izvedeni па takav način da је u bilo kojem trenutku 
nemoguće isušivanje korita vodotoka, odnosno da је u svakom momentu osiguran ekološki 
prihvatljivi proticaj. Kako bi zaštita bilа što potpunija, neophodno је da se osigura ekološki 
prihvatljiv proticaj koji osigurava normalni život flore i faune; а takođe је važno i minimiziranje 
uticaja na rječni ekosistem kao i odгžanje biorazvrsnosti. 
Kako bi se zaštitila populacija riba, neophodno је izgraditi zaobilazne kanale koji ćе omogućiti 
гibаmа da zaobiđu područje male hidroelektane. Da bi zaštita bilа potpuna, poželjno је kod 
turbina instalirati sonare koji usmjeravaju ribе u zaobilazne kanale (tzv. Fish Guidance System). 
 
Prilikom рlаniгапја i projektovanja, nastojati za što boljim obIikovanjem objekata i uklapanjem u 
okolni prostor, uz davanje prednosti tehničkim rješenjima koja manje zadiru u pejzaž. 
Analizirati mogućnost upotrebe objekata malih hidroelektrana u cilju multifunkcionalnog 
korišćenja. 
 
Objekti i uređaji za korisćenje vodnih snaga moraju se planirati, projektovati i graditi па način 
koji: 

• omogućava vraćanje vode istog kvaliteta poslije iskorišćene energije u vodotok ili druge 
površinske vode; 

• nе umanjuje postojeći оbrt i nе spriječava korišćenje vode za vodosnabdijevanje, 
navodnjavanje i druge namjenе;  

• nе umanjuje stepen zaštite i nе otežava spгovođenje mјега zaštite od štetnog dejstva voda; 
• nе pogoгšava uslove sanitaгne zaštite i nе utiče negativno nа ekološki status voda i stanje 

životne sгedine. 
Nužno је definisanje nultog stanja životne sгedine па lokaciji ргijе gгadnje potencijalne male 
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hidгoelektrane i uspostavljanje sistema monitoгinga za ргаćепје efekata usljed gradnje i гada 
pogona male hidгoelektrane. 
 
U slučaju gгadnje većeg brоја malih hidroelektгana nа istom vodotoku, tгeba ispitati njihov 
kumulativni uticaj nа životnu sredinu i socijalne uticaje.  
Investitoг је obavezan ргilikоm izгade tehničke dokumentacije voditi гačuna da tehničko гješenje 
maksimalno obezbjedi uslove za zaštitu životne sredine, sigurnosti Ijudi i njihove imovine. 
 
Pгilikom projektovanja posebno vоditi гačuna о гežimu oticanja voda nа sljedeći način: 

• Na čitavom uticajnom sektoгu vodotoka nе smije se pogoгšati stanje plavljenja u odnosu па 
današnje stanje, ako to nijе u direktnoj supгotnosti sa stanjem zaštite pгiгodnih vгijednosti; 

• u akumulacijama, ako postoje u sistemu, treba pгedvidjeti mjеrе za uzimanje šljunka iz 
akumulacionog pгostoгa i time povećanje bjezbednosti od plavljenja;  

• vodopгivrednim mјеrаmа tгeba urеditi i ušća pritoka u гecipijent i nesmetani pгoticaj visokih 
voda pгitoka i гecipijenta; 

• ako se zahvatom stvaraju mogućnosti za zadгžavanje voda u zaleđini, to tгeba tehničkim 
mјегаmа predvidjeti njihovo oticanje; 

• da se analizira uticaj nа nivo i oticanje podzemnih voda.  
Preliminarna dispozicija objekata data je u grafičkim prilozima koji su dio plana. 
 
2. Morfologija - vizuelne karakteristike zahvata 

• pгilikom obIikovanja objekata malih hidгoelektгana treba obratiti pažnju nа оnе dijelove koji 
su vidljivi sa saobгaćajnica, iz obIižnjih naselja, tuгističkih zona iIi željeznicke pгuge; 

• obIikovanje hidroeneгgetskih objekata nе bi smjelo biti uniformno, nego tгeba ргi tome 
svakom objektu dati notu individualnosti, poštujući autohtoni ambijent. 

 
3. Analizirati mogućnost upotrebe objekata malih hidroelektrana u cilju mulifunkcionalnog 
korišćenja i uređenja okolnog prostora u cilju prihvata turista, nаučnih i edukativnih posjeta. 
Potencijali valorizacije vodnog i priobalnog роdгučја: 

• planirati rekreacione zone sa sljedećim objektima: pristup do vode u bIizini naseljenih 
роdгučја, prostori za izlete; 

• planirati objekte pasivne rekreacije, kao što su staze za šetnju; 
• ukoliko se рlаniга gradnja brаnе, treba omogućiti slobodan prelaz, čime se povezuju 

prostori sa оbijе strane vodotoka.   
 

OPŠTI USLOVI UREĐENJA PROSTORA 
Da bi se omogućila izgradnja novih objekata i sanacija/adaptacija/legalizacija postojećih i 
uređenje terena, potrebno je prije realizacije namjena definisanih ovim Planom izvršiti nivelaciju 
terena i komunalno opremanje zemljišta, u skladu s ovim uslovima. 
Za sve urbanističke parcele na kojima je planirana gradnja važe sljedeći osnovni urbanistički 
parametri. 
▪ izgradnji objekata mora da prethodi detaljno geomehaničko ispitivanje terena, a tehničku 
dokumentaciju raditi isključivo na osnovu detaljnih geodetskih snimaka terena, geoloških i 
hidrogeoloških podataka, kao i rezultata o geomehaničkim ispitivanjma tla; 
▪ izbor fundiranja objekata prilagoditi zahtjevima sigurnosti, ekonomičnosti i funkcionalnosti 
objekata; 
▪ prilikom izgradnje objekata u cilju obezbedjenje stabilnosti terena, potrebno je izvršiti 
odgovarajuće saniranje terena, ako se za to pojavi potreba; 
▪ da bi se omogućila izgradnja objekata i uređenje terena, prije realizacije definisane ovim 
Planom, potrebno jeizvršiti razčišćavanje i nivelaciju terena, regulisanje odvodnih kanala i 
komunalno opremanje zemljišta; 
▪ gabarite objekata projektovati u skladu sa zadatim veličinama zauzetosti terena, spratnosti i 
bruto gradjevinskepovršine; 
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▪ u okviru maximalne bruto građevinske površine planiranih objekata uračunati ukupnu površinu 
otvorenog izatvorenog korisnog prostora, koji je planiran u svim etažama objekta ; 
Konstrukcija objekata 
Konstrukciju objekata oblikovati na savremen način sa jednostavnim osnovama i jasnom 
seizmičkom koncepcijom. Izbor fundiranja novih objekata prilagoditi zahtjevima sigurnosti, 
ekonomičnosti i funkcionalnosti objekta. Posebnu pažnju posvetiti mjerama antikorozivne zaštite; 
Izgradnja objekata 
Osnovni kriterijum za buduću izgradnju biće planiranje kapaciteta, koji će se u skladu sa 
definisanom namjenom prostora planirati na urbanističkim parcelalma, u okviru zadatih površina 
– maksimalne zauzetosti urbanističke parcele, maksimalne iskorišćenosti urbanističke parcele i 
spratnosti objekata, kao i obezbedjenja potrebnog broja parking mjesta. 
Na urbanističkim parcelama je moguće graditi jedan ili više objekata.       

7.2. Pravila parcelacije 

 

Urbanistička parcela – UP obuhvata jednu ili više katastarskih parcela, a može se formirati i od 
dijela katastarske parcele. Sve urbanističke parcele imaju obezbijeđen direktan kolski i pješački 
pristup sa javnepovršine.  
Novoformirane granice urbanističkih parcela definisane su koordinatama prelomnih tačaka datih 
u grafičkom prilogu Plan parcelacije. 
Ukoliko na postojećim granicama katastarskih parcela dođe do neslaganja između katastra i 
Plana, mjerodavan je zvanični katastar. 
 

Lokacija za građene mHE  mora da zadovoljava pravila parcelacije definisana planskim 
dokumentom, odnosno u skladu sa istim se mora izvršiti parcelacija kat. parcela identifikovanih u 
zahvatu formiranih urbanističkih parcela. 
Dokaz o pravu svojine na zemljištu, odnosno drugom pravu na građenje na zemljištu je jedan od 
uslova za izgradnju objekta. 

7.3. Građevinska i regulaciona linija, odnos prema susjednim parcelama 

 

Regulaciona linija je granica između javnih i privatnih površina u smislu korišćenja. 
 
Građevinska linija utvrđuje se ovim Planom, a predstavlja liniju do koje je dozvoljeno graditi 
objekat.Građevinska linija je definisana koordinatama tačaka u grafičkom prilogu Plan 
parcelacije, regulacije i nivelacije. Građevinske linije određuju površinu, zonu za gradnju, unutar 
koje je dozvoljeno graditi a prema parametrima iz ovog plana. Ukoliko na urbanističkoj parceli 
nije grafički definisana građevinska linija, minimalno rastojanje od granica urbanističke parcele je 
2m. U slučajevima kad građevinska linija nije grafički definisana moguće je graditi na ivici 
parcele, ili na rastojanju manjem od 2m, jedino uz pismenu saglasnost graničnih susjeda.Erkeri, 
terase, balkoni i drugi istureni djelovi objekata ne mogu prelaziti građevinsku liniju, kao ni 
minimalna definisana odstojanja od bočnih i zadnjih ivica urbanističke parcele. 
 
Visinska regulacija definisana je maksimalnom spratnošću odnosno maksimalno dozvoljenom 
visinom objektana svim urbanističkim parcelama.  
Etaže mogu biti podzemne i nadzemne. Podzemna etaža je podrum, a nadzemne etaže su 
suteren, prizemlje, sprat i potkrovlje.  
Prizemlje je prva etaža sa visinom poda jednakom ili višom od okolnog uređenog terena, tj. prva 
etaža iznad suterena. Za stambene objekte kota poda prizemlja je maksimalno 1.00m, a za 
poslovne objekte maksimalno 0.20m iznad kote konačno uređenog i nivelisnog terena oko 
objekta. 
 
Maksimalno dozvoljena visina objekta mjeri se od najniže kote okolnog konačno uređenog i 
nivelisanog terena ili trotoara uz objekat do kote sljemena ili vijenca ravnog krova. Nivelacija se 
bazira na postojećoj nivelaciji terena. 
Najveća visina etaže za obračun visine građevine, mjerena između gornjih kota međuetažnih 
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konstrukcija iznosi: 
- za garaže i tehničke prostorije do 3m 
- za stambene etaže do 3.5m 
- za poslovne etaže do 4.5m 
- izuzetno za osiguranje prolaza za pristup interventnih i dostavnih vozila, visina prizemne etaže 
na mjestu prolaza iznosi 4.5m.  
Spratne visine mogu biti veće od visina određenih stavom 1 ovog člana ukoliko to iziskuje 
specijalna namjena objekta ili primjena posebnih propisa, s tim što visina objekta ne može biti 
veća od najveće dozvoljene visine propisane u metrima i definisane planom i urbanističko - 
tehničkim uslovima. 

 

8 . 
PREPORUKE ZA SMANJENJE UTICAJA I ZAŠTITU OD ZEMLJOTRESA, KAO I 
DRUGE USLOVE ZA ZAŠTITU OD ELEMENTARNIH NEPOGODA I TEHNIČKO-
TEHNOLOŠKIH I DRUGIH NESREĆA 

 

OPŠTI  USLOVI PLANIRANJA U SEIZMIČKI AKTIVNIM PODRUČJIMA 
Principi zemljotresnog inženjerstva o aseizmičkoj gradnji stvoreni su dugogodišnjim 
istraživanjima ponašanja tla i objekata u uslovima zemljotresa, posledica izazvanih 
zemljotresom, osobina zemljotresa, kao i dinamičke pobude,dinamičkih osobina objekata 
odnosno njihovih konstrukcija i sl. Isti su zasnovani i na istraživanjima socioloških, ekonomskih, 
tehnoloških i sličnih aspekata djelovanja zemljotresa i posledica od njih. Primenom osnovnih 
principazemljotresnog inženjerstva za gradnju aseizmičnih objekata i drugih urbanih elemenata, 
postiže se redukcijaštetnih posledica od zemljotresa i smanjenje seizmičkog rizika, odnosno, 
dovođenje u tolerantne i prihvatljive okvire. 
Od posebne je važnosti dosledna primjena postojećih tehničkih propisa za projektovanje i 
građenje u seizmičkim područjima. 
Sa aspekta zaštite od katastrofalnih zemljotresa velika koncentracija ljudi i materijalnih dobara 
po gradovima i naseljima je nepovoljna jer se u slučaju zemljotresa mogu očekivati brojne žrtve i 
velika razaranja. 
Prosječna gustina izgradnje treba da je manja od one koja se predviđa po uobičajenim 
urbanističkim normativima. 
Preporučuje se primjena otvorenog sistema izgradnje. 
Mogu se graditi objekti različite spratnosti uz pravilan (optimalan) izbor konstruktivnih sistema i 
materijala. 
Gabariti u osnovi objekata treba da imaju, po mogućnosti, pravilne geometrijske forme. To su 
forme simetrične u odnosu na glavne ose objekata, kao na primjer, pravougaona, kvadratna i 
slično. 
Pored ramovskih armirano-betonskih konstrukcija može biti primjenjena izgradnja objekata 
ramovskih konstruktivnih sistema ojačanih sa armirano-betonskim dijafragmama (jezgrima), kao 
i konstrukcija sa armiranobetonskim platnima. Ove konstrukcije su naročito ekonomične za 
visine objekata do 15 spratova. 
Kod prefabrikovanih armirano-betonskih konstrukcija preporučuje se primjena monolitnih veza 
između elemenata konstrukcije. Obično se ponašanje veza elemenata konstrukcije utvrđuje 
eksperimentalnim putem. 
Preporučuje se primjena dovoljno krutih međuspratnih konstrukcija u oba ortogonalna pravca, 
koje treba da obezbjede distribuciju seizmičkih sila u elementima konstrukcije prema njihovim 
deformacionim karakteristikama. Ovo je naročito potrebno kod kombinovanih konstruktivnih 
sistema od armirano-betonskih ramova i dijafragmi. Moguća je primjena najrazličitijih materijala i 
elemenata za ispunu. Prednost imaju lagane prefabrikovane ispune, koje bitno ne utiču na 
ponašanje osnovnog konstruktivnog sistema. Ukoliko se primjenjuje kruta i masivna ispuna 
(opeka ili blokovi najrazličitijeg tipa) treba uzeti u obzir uticaj ispune na osnovni konstruktivni 
sistem. 
Projektovanje temelja primjenjivati za opterećenja tako da se eliminišu diferencijalna sleganja, a 
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dva ili više načina temeljenja na istom objektu izbjegavati, osim ako se svaki način temeljenja 
primjenjuje pojedinačno po konstruktivnim jedinicama. Treba obezbjediti dovoljnu krutost 
temeljne konstrukcije, a posebno na slojevima temeljnih greda sa stubovima konstrukcije. 
Za definisanje projektnih seizmičkih parametara, kao što su očekivana maksimalna ubrzanja, 
reprezentativne vrijemenske istorije i spektri reakcije, neophodne za dinamički proračun, 
potrebna su detaljna inženjerskoseizmološka i geotehnička istraživanja lokacija namenjenih za 
izgradnju ovih objekata. 

 

Seizmogeološke karakteristike terena 
Prema karti seizmičke rejonizacije teritorije Crne Gore (Radulović i dr. 1986.) trasa mHE je 
locirana takođe u zoni VII stepena MCS skale. 
Na bazi sintetizovanih rezultata kompleksih geoloških istraživanja koja su izvedena posle 
zemljotresa u Crnoj Gori 1979. godine a čiji su rezultat bile Seizmogeološke podloge i seizmička 
mikrorejonizacija urbanog područja Mojkovca, na razmatranom području izdvojeni su 
reprezentativni geotehnički modeli sa aspekta inženjerske seizmologije (tabela). 
Sa modela se može uočiti da su kao aplikativne sredine usvojeni svi kvartarni depoziti i 
površinski izmenjene zone kompaktnih stenskih masa. Kao poluprostranstvo, odnosno osnovnu 
seizmičku podinu usvojeni su kompaktniji kompleksi paleozojskih škriljaca i peščara, koji se 
karakterišu boljim krutosnim i fizičkim karakteristikama i većom dubinom prostiranja. 
 
Tabela 2.5. Fizičke karakteristike 

Litološki sastav 
Dubina    

(m) 
P(m/s) 

s 

(m/s) 

γ 

(kN/m3) 

μ 

Poisson 

koefic. 

Edin105 

(N/m2) 

Gdin105 

(N/m2) 

Površinski rastresiti sloj 

heterogenog sastava, 

deluvijalna raspadina 

5.0-10.0 200-1000 100-300 15.0-18.0 
0.330-

0.450 
400-4800 150-1650 

Gline, peskovito-prašinaste 

gline, peskovi i šljunkovi 

različite granulacije, terasni i 

aluvijalni sedimenti, 

proluvijalno-aluvijalni 

sedimenti 

5.0-25.0 600-1450 200-600 19.0-21.0 
0.440-

0.400 

2230-

21580 
770-7700 

Paleozojski škriljci, filiti, 

krečnjaci argilošisti, kvarcno-

liskunoviti škriljci, kvarciti 

peščari, konglomerati 

podina 500-4500 900-2430 23.5-27.0 
0.425-

0.295 

55300-

420900 

19400-

162500 

Intezitet dejstva zemljotresa na površini terena određen je u vidu intenziteta maksimalnih 

ubrzanja tla na površini terena koji se očekuje na razmatranomurbanističkom području u 

povratnom periodu vremena od 50, 100 i 200 godina. Projektni seizmički koeficijenti dejstva 

zemljotresa za proračun seizmičkih sila dati su u sledećoj tabeli: 

Tabela 2.6.  Seizmički koeficijenti dejstva zemljotresa 

Karakteristične zone terena 

Povratni 

period vremena 

t (g) 

Očekivano 

maksimalno 

ubrzanje 

amax(g) 

 

Seizmički 

koeficijent Ks 

ks=amax/4g 

Etalonsko tlo: kamenite i polukamenite metamorfne stene od 

paleozojskih grafitičnih škriljaca, argilošista, filita i peščara 

50 0.055 0.014 

100 0.076 0.019 

200 0.106 0.027 
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Tereni od kvartarnih sedimenata do 10 m debljine izgrađeni 

od proluvijalnih i aluvijalnih peskova, šljunkova i glina, 

barsko-aluvijalnih glina, peskovitih glina i peskova i 

deluvijalnih glina i peskovitih glina sa šljunkom i drobinom 

paleozojaskog porekla 

50 0.088 0.022 

100 0.120 0.030 

200 0.169 0.049 

Tereni od kvartarnih sedimenata preko 10 m debljine istog 

sastava kao prethodna zona 
50 0.114 0.029 

 
MJERE ZAŠTITE OD ELEMENTARNIH I DRUGIH NEPOGODA 
U cilju zaštite od elementarnih nepogoda postupiti u skladu sa Zakonom o zaštiti i spašavanju 
(Sl. List CG br.13-2007) i Pravilnikom o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda (Sl.list RCG 
br. 8-1993). 
Pored mjera zaštite koje su postignute samim urbanističkim rješenjem ovim uslovima se nalažu 
obaveze prilikom izrade tehničke dokumentacije kako bi se ostvarile potrebne preventivne mjere 
zaštite od katastrofa i razaranja. 
Radi zaštite od elementarnih i drugih nepogoda, zbog konstatovanih nepovoljnosti inženjersko 
geoloških i seizmičkih uslova tla, sva rješenja za buduću izgradnju i uredjenje prostora moraju se 
zasnivati na nalazima i preporukama inženjersko-geoloških istraživanja sa mikroseizmičkom 
rejonizacijom terena. 
Neophodno je sprovesti nakanadna geotehnička istraživanja u pogledu hidroloških svojstava tla, 
kao i konstatovanje drugih relevantnih elemenata za temeljenje objekata, postavljanje 
saobraćajnica i objekata komunalne infrastrukture. 
Zbog visokog stepena seizmičke opasnosti sve proračune seizmičke stabilnosti izgadnje 
zasnivati na posebno izradjenim podacima mikroseizmičke rejonizacije, a objekte od opšteg 
interesa srašunati sa većim stepenom opšte seizmičnosti kompleksa.  
Pri planiranju saobraćajne mreže i objekta koji zahtijevaju veće intevencije u tlu (dubina veća od 
2m) potrebno je predvidjeti odgovarajuće sanacione radove. 
Urbanističko rješenje dispozicijom objekata, saobraćajnica i uređenjem slobodnih površina 
obezbjedjuje mogućnost intevencije svih komunalnih vozila, o čemu treba posebno voditi računa 
pri izradi tehničke dokumentacije. 
U pogledu građevinskih mjera zaštite, objekti i infrastruktura treba da budu projektovani i građeni 
u skladu sa važećim tehničkim normativima i standardima za odgovarajući sadržaj. 
Svi drugi elementi u vezi zaštite materijalnih dobara i stanovnika treba da budu u skladu sa 
važećim propisima o zaštiti od elementarnih nepogoda i požara, tako da je za svaku gradnju 
potrebno pribaviti uslove i saglasnost od nadležnog organa u opštini, na tehničku dokumentaciju 
i izvedeni objekat. 
 
MJERE ODBRANE ZEMLJE NA PREDMETNOM PODRUČJU 
Opšti uslovi odbrane dati PUP- om Mojkovca su opšte uređenje teritorije za potrebe odbrane i 
zaštite od raznovrsnih izazova i prijetnji ,obezbjeđenje prostornih uslova za funkcionisanje 
kompleksa u kojima se nalaze objekti od posebnog značaja za odbranu i zaštitu,uređenje 
posebnih prostora za te potrebe kao i prilagođavanje infrastrukture potrebama odbrane i zaštite. 
Brza revitalizacija sadržaja nužna za život i rad,odbranu i zaštitu ,naročito se postiže kroz: 
- Rješavanje infrastrukture na način da ulogu jednog oštećenog sadržaja može prihvatiti drugi, s 
akcentom na način rješavanja,vodosnabdijevanja,energije,promjena namjene saobraćajnica. 
- Zadovoljavanje prostornih potreba snaga bezbjednosti i civilne zaštite,sistema funkcionisanja 
osmatranja i obavještavanja sistema veza,obezbjeđenje lokacija za rad istih i sl.Obezbjeđenje 
zahtjeva za realizaciju mjera civilne zaštite sa naglaskom na preventivni karakter. 
 
ZAŠTITA OD POŽARA I EKSPLOZIJA 
Sa aspekta prostornog i urbanističkog planiranja, preventivne mjere zaštite od požara I 
eksplozija, moraju obuhvatiti sljedeće aspekte: 
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• izbor lokacije i dispozicije objekata, kao i izbor materijala, uređaja, instalacija i konstrukcija 
kojima će se spriječiti ili svesti na najmanju mjeru mogućnost izbijanja i širenja požara, 
• izgradnja prilaznih puteva, prolaza, platoa, za prilaz vatrogasnih vozila objektu sa onih strana 
na kojima se nalaze prozori, vrata i drugi otvori, 
• širinu puteva koji omogućavaju pristup vatrogasnim vozilima do svakog objekta i njihovo 
manevrisanje za vrijeme gašenja požara, 
• sistem vodosnabdijevanja objekata, sa primarnom i sekundarnom mrežom i odgovarajućim 
kapacitetima za potrebe zaštite od požara, 
• udaljenost između objekata različite namjene, 
• obezbjeđenje potrebnih količina sredstava za gašenje požara, 
• izbor tehnoloških procesa i održavanje uređaja kojima se obezbjeđuje zaštita od požara, 
• postavljanje uređaja za automatsko javljanje o požaru, uređaja za gašenje požara I 
sprječavanje njegovog širenja, uređja za mjerenje koncentracije eksplozivnih smješa (gasovi, 
pare i prašina) i drugih uređaja za kontrolu bezbjednosti odvijanja tehnološkog procesa, 
• održavanje i kontrola ispravnosti uređaja i instalacija čija neispravnost može uticati na nastanak 
i širenje požara, 
• zabrana upotrebe otvorene vatre i drugih izvora paljenja u objektima i prostorijama u kojima bi 
zbog toga moglo doći do požara i 
• organizovanje osmatračke službe i obezbjeđenje opreme i sredstava za gašenje šumskih 
požara. 
 
Теhničkоm dokumentacijom predvidjeti mјеrе zaštite od požara shodno propisima za ovu vrstu 
objekata. U cilju zaštite od elementarnih nepogoda postupiti u skladu sa Zakonom о zaštiti i 
spasavanju (»Sluzbeni list CG«, br.13/07, 05/08, 86/09 i 32/11) i Pravilnikom о mjеrаmа 
zaštite od elementarnih nepogoda (»Sluzbeni list CG«, br.8/93). 
 
Shodno članu 7 Zakona o zaštiti na radu („Službeni list RCG", br.79/04), pri izradi tehničke 
dokumentacije predvidjeti propisane mjere zaštite na radu u skladu sa tehnološkim projektnim 
zadatkom. Pri izgradnji objekta/objekata potrebno je izraditi Elaborat o uređenju gradilišta u 
skladu sa aktom nadležnog ministarstva shodno članu 8 Zakona o zaštiti na radu („Službeni list 
RCG", br.79/04). 
Smjernice za organizaciju i tehnologiju građenja 
Prilikom građenja treba obezbijediti uređenje gradilišta, manipulativne površine, parkirališta, 
priključke na infarstrukturnu mrežu za potrebe samog gradilišta. Pri građenju uticaj na okolinu 
treba da bude što manji. Privremene objekte, koji se grade za potrebe izgradnje, ukloniti po 
završetku radova na trajnim objektima, kako ne bi negativno uticali na njihovu realizaciju i 
funkcionisanje. Takođe, potrebno je ukloniti deponije iskopanog materijala i humusnog sloja. U 
toku građenja nе smije se mijenjati režim oticanja vodotoka, potrebno је sргiјеčiti 
nekontrolisano ispuštanje cementnog mlijeka, derivata, otpadnih voda i drugih štetnih materija u 
vodu ili okruženje; bilo kakvo deponovanje materijala u koritu rijeke treba sргiјеčiti i radno 
vrijeme gradilišta оgгаničiti па razdobIje dana. 
 

 
9 . USLOVI I MJERE ZAŠTITE ŽIVOTNE SREDINE 

 

Uticaj hidroenergetskih postrojenja na životnu sredinu 
Eksploatacija hidroenergetskog objekta, čak i male hidroelektrane, neminovno je praćena 
određenim uticajima na životnu sredinu, pa je ovaj aspekt neophodno analizirati u svim fazama 
izrade dokumentacije za ovakve objekte, uključujući i predinvesticionu dokumentaciju, čiji je cilj 
da donese preliminarne odluke o daljem toku projekta.  
Analiza zaštite životne sredine od štetnih uticaja posmatranog objekta predstavlja 
multidisciplinaran pristup analizi postojećeg stanja kvaliteta životne sredine, kao i analizi uticaja 
novog objekta i obuhvata slijedeće osnovne djelove: 
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 tehničko rješenje za obezbeđenje biološkog minimuma u vodotoku Qes (preliv, riblja 
staza, riblji lift, izgradnja sopstvenog mrestilišta za poribljavanje,izgradnja ribnjaka iznad 
vodozahvata), 

 tehničko rješenje za monitornog protoka i praćenja stanja u prostoru, 

 planiranje i projektovanje mHE uzimajući u obzir raspoložive tehnologije i dostignuća 
nauke i tehnike. 

Zakonski okviri 
Poštovanjem definisane pravne regulative, kao jednog od najznačajnijih instrumenata zaštite 
životne sredine, obezbjeđuje se optimalno smanjenje štetnih uticaja na prirodno okruženje, a 
time i život i rad sadašnjih i budućih generacija u životnoj sredini. Imajući u vidu da su 
hidroenergetska postrojenja potencijalni izvori zagađenja vazduha, voda i zemljišta, i da tako 
mogu imati negativne uticaje na živi svijet i materijalna dobra, analiza i primjena zahtjeva 
sadržanih u zakonskoj regulativi naročito se razmatra u početnim fazama izrade projektne 
dokumentacije za izgradnju ovakvog objekta. 
Njihov osnovni cilj je da se definišu projektni uslovi za potrebne mjere zaštite životne sredine, 
koji će obezbjediti da stepen zagađenja okoline usled rada objekta bude u dozvoljenim okvirima. 
 
Tehničkom dokumentacijom predvidjeti uslove i mjere za zaštitu životne sredine u skladu sa 
odredbama Zakona о životnoj sredini ("Sluzbeni list CG", br .48/08) i Zakonom za zaštitu prirode 
("Sluzbeni list CG",br.51/08) nа osnovu urađene ргосјеnе uticaja nа životnu sredinu. 

 
10 . USLOVI ZA PEJZAŽNO OBLIKOVANJE  

 

Sastavni dio tеhničkе dokumentacije је i uređenje terena nа pripadajućoj lokaciji. 
Izvгšiti zatravnjivanje gornje unutrašnje ivice bočnih nasipa i čitаvе vanjske kosine nasipa, kao i 
svih degradiranih površina, koje su posljedica izgradnje.  
Autohtonom vegetacijom, kao što је grmlje i drveće, zasaditi okolinu objekta: to se obavezno radi 
tamo gdje nеmа nasipa, а nagibi su odgovarajući; nа oštećenim padinama pritoka; pojas uz 
drenažni jarak. 
Тгеbа obezbjediti trajno odгžavanje svih zelenih površina u okruženju objekta. 
Uređenje parcele 
Na urbanističkoj parceli slobodne površine oko objekata pejzažno urediti u duhu arhitekture 
područja. Prostor treba oplemeniti autohtonim rastinjem, uvažavajući prirodno naslijeđe. Ograda 
oko objekta mora biti transparentna ili da se primjenjuju zelene ograde. Efekat ograđivanja na 
pojedinim djelovima postići kombinacijom prirodnog i uređenog zelenila radi formiranja 
zaštićenih ambijenata. Teren oko objekata, terase i druge površine treba izvesti na način da se 
ne narušava izgled prostora, te da se ne promijeni prirodno oticanje vode na štetu susjednog 
zemljišta, odnosno susjednih objekata. 
Postojeće zelenilo predmetnog područja čine poljoprivredne površine i ostale površine. 
 
Investitor je u obavezi da se, pre podnošenja dokumentacije za izdavanje građevinske 
dozvole, obrati Agenciji za zaštitu životne sredine, kako bi se utvrdilo da li na 
predmetnom području postoje utvrđene kopnene ili rečne zaštićene vrste biljaka, životinja 
ili habitata. 
Izradom dalje projektne dokumentacije predvideti minimalno uništavanje postojeće 
visoke vegetacije, prvenstveno postojećih stabla bukve (Fagus sylvatica). 
Na predmetnom području planirane su 2 kategorije zelenih površina i to u kategoriji površina za 
pejzažno uređenje specijalne namjene. 
1. ZP- zaštitni pojasevi 
2. ZIK- zelenilo infrastructure 
 
ZP- Zaštitni pojasevi- vodozaštitni pojas 
Planirani su u neposrednom okruženju saobraćajnice i makadamskog puta,kao vid zaštite 
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slivnog toka. Najbolje je ove površine sačuvati u najvećoj mogućoj meri od devastacije, pogotovo 
delove šume i površine obrasle vegetacijom, jer će se na taj način obezbediti najmanji uticaj na 
postojeći ekosistem. Na delovima koje čine poljoprivredne površine koje se ne koriste, moguće 
je podizati zasade visoke autohtone vegetacije, sa istim vrstama koje se od prirode nalaze na 
pomenutom prostoru. Površine koje su na bilo koji način devastirane postavljanjem cevi, 
potrebno je rekultivisati zatravnjivanjem autohtonim vrstama trave, ilinakon nasipanja ostaviti da 
se spontano javlja pionirska vegetacija Delove površina koje čine zaštitni pojas, a nalaze se na 
nagibima, potrebno je rekultivisati u skladu sa bioinženjerskim merama rekultivacije, korišćenjem 
savremenih metoda kojima se uz stabilizaciju vrši i ozelenjavanje obala (metode 
stabilizacije ozelenjenim gabionima, upotreba živih fašina, ozelenjenih kamenih zidova, i sl.), 
nikako podizanjem potpornih zidova i sl. 
U zoni zaštitnog pojasa nije dozvoljena izgradnja objekata ni privremenih objekata, kao ni 
krčenje šume. 
U ovoj zoni moguće je trasirati pješačke staze. 
ZIK- zelenilo infrastrukture 
Obuhvata zonu rezervisanu za infrastrukturno opremanje, pre svega izgradnju mašinske zgrade, 
kao i formiranje makadamskog puta i prateće infrastrukture ispod. Zelenilo infrastrukture 
pretrpeće najveće promene u toku izgradnje pogona, te je neophodno primeniti mere 
rekultivacije nakon izgradnje puta i objekata. Mere rekultivacije treba da obuhvataju prvenstveno 
vraćanje prostora u prvobitno stanje, pošumljavanje identičnim vrstama (ukoliko je došlo do 
krčenja šumske vegetacije), zatim rekultivacija tla kako bi se potpomoglo formiranje pionirske 
vegetacije i sl. Djelovi prostora oko mašinske kućice mogu biti reprezentativnije uređeni, sa 
mogućnošću da se zelenilom `zamaskira` objekat. Koristiti isključivo lokalno autohtone vrste, 
koje se i od prirode javljaju na predmetnom području. 

 

11 . 
USLOVI I MJERE ZAŠTITE NEPOKRETNIH KULTURNIH DOBARA I NJIHOVE 
ZAŠTIĆENE OKOLINE 

 

 Ukoliko se prilikom izvodenja radova naiđe na arheološke ostatke, sve radove treba obustaviti i 

o tome obavijestitinadležnu instituciju, kako bi se preduzele sve neophodne mjere za njihovu 
zaštitu, a kasnije se investitor uslovljava osiguranjem arheološkog nadzora nad radovima 
iskopavanja. Prema članu 87 Zakona o zaštiti kulturnih dobara,ukoliko se, prilikom izvođenja 
građevinskih ili bilo kojih drugih aktivnosti naiđe na nalaze od arheološkog značaja, izvođač 
radova (pronalazač), dužan je da: 
• Prekine radove i obezbijedi nalazište, odnosno nalazeod eventualnog oštećenja, uništenja i od 
neovlašćenogpristupa drugih lica; 
• Odmah prijavi nalazište, odnosno nalaz, Upravi za zaštitu kulturnih dobara, najbližoj javnoj 
ustanovi za zaštitukulturnih dobara, organu uprave nadležnom za poslove policije ili organu 
uprave nadležnom za poslove sigurnosti na moru; 
• Sačuva otkrivene predmete na mjestu nalaženja u stanju u kojem su nađeni do dolaska 
ovlašćenih lica subjekata iz tačke 2; 
• Saopšti sve relevantne podatke u vezi sa mjestom i položajem nalaza u vrijeme otkrivanja i o 
okolnostima. 
Sve dalje obaveze Uprave i Investitora definisane su članom 88 Zakona o zaštiti kulturnih 
dobara. 

 
12 . USLOVI ZA LICA SMANJENE POKRETLJIVOSTI I LICA SA INVALIDITETOM 

 

Tehničkom dokumentacijom obezbijediti prilaz i upotrebu objekta/objekata licima smanjene 
pokretljivosti u skladu sa članom 73 Zakona o uređenju prostora i izgradnji objekata i Pravilnikom 
o bližim uslovima i načinu prilagođavanja objekata za pristup i kretanje lica smanjene 
pokretljivosti i lica sa invaliditetom („Sl. list CG", broj 10/09). 

 



13 
 

13 . USLOVI ZA POSTAVLJANJE I GRADNJU POMOĆNIH OBJEKATA 

 

 / 

 

14 . 
USLOVI ZA OBJEKTE KOJI MOGU UTICATI NA BEZBJEDNOST VAZDUŠNOG 
SAOBRAĆAJA 

 

  / 

 
15 . USLOVI ZA OBJEKTE KOJI MOGU UTICATI NA PROMJENE U VODNOM REŽIMU 

 

Korišćenje vodnih snaga za proizvodnju električne energije po Zakonu o vodama (“Sl. list 
RCG”, br. 27/07) ostvaruje se na osnovu vodne dozvole i ugovora o koncesiji. Objekti i uređeji za 
korišćenje vodnih snaga moraju se projektovati i graditi na način koji (član 63): 

- omogućava vraćanje vode istog kvaliteta poslije iskorišćene energije u vodotok ili druge 
površinske vode; 

- ne umanjuje postojeći obim i ne sprječava korišćenje vode za vodosnabdijevanje, 
navodnjavanje i druge namjene u skladu sa ovim zakonom;  

- ne umanjuje stepen zaštite i ne otežava sprovođene mjera zaštite od štetnog dejstva voda; 
- ne pogoršava uslove sanitarne zaštite i ne utiče negativno na ekološki status voda i stanje 
životne sredine; 

- neće dovesti do gubitka ustanovljene posebne međunarodne zaštite vodotoka, odnosno 
drugih površinskih voda. 

 
Shodno Zakonu о vodama (Službeni list RCG", br.27/07, 32/11 i 47/11), ргiје izrade tеhničkе 
dokumentacije pribaviti vodne uslove od nadleznog organa.  
Potrebno је obezbjediti redovnu kontrolu hemijskog zagađenja sedimenta u akumulacionim 
bazenima; obezbjediti redovnu kontrolu hemijskog stanja vode u akumulacionim bazenima; 
tеhničkim mjеrama nа objektu hidroelektrane predvidjeti sistem kojim se sргiјеčаvа 
nekontrolisano ispustanje sedimenta iz akumulacije nizvodno; predvidjeti tеhničkе mјеrе za 
sргiјеčаvаnје i ubIažavanje negativnog uticaja nа korisnike voda nizvodno. 

 
16 . MOGUĆNOST FAZNOG GRAĐENJA OBJEKTA 

 

Faze realizacije su uslovljene infrastrukturnim opremanjem zemljišta i odvijaće se prema 
dinamičkom planu predstavljenom od strane Investitora. 
 
 

 
17 . USLOVI ZA PRIKLJUČENJE NA INFRASTRUKTURU 

17.1. Uslovi priključenja na elektroenergetsku infrastrukturu 

 

Priključak mHE „Mišnića potok“ ostvariće se preko novoizgrađenog 10 kV dalekovoda koji će 
povezati mHE sa 10 kV sabirnicama u TS 10/04 kV Bjelojeviće.Tačno mjesto i način priključenja 
na mrežu će se definisati uslovima za priključenje od strane ED. 
Predlog optimalnog tehničkog rješenja priključenja mHE “Mišnića potok” na distributivnu mrežu 
mora pomiriti zahtjeve Operatora distributivnog sistema i investitora, korisnika mreže, te biti 
prihvatljivo za obje strane.  
Za Operatora distributivnog sistema tehničko rješenje priključenja je prihvatljivo, ako ispunjava 
sledeće uslove: 
- ne narušava stabilnost pogona i raspoloživost mreže, 
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- parametri u mreži su unutar dozvoljenih granica, 
- rješenje je usklađeno sa planovima razvoja mreže, 
- minimizirani negativni uticaji u mreži priključenjem male hidroelektrane, 
- ako se priključenjem mHE ne umanjuju stečena prava korisnika mreže. 
Mala hidroelektrana „Mišnića potok “ koristi vode vodotoka Mišnića potoka i u sklopu nje su 
planirani: jedan vodozahvat, cjevovod i mašinska zgrada. Osnovne karakteristike elektrane 
odnosno opreme u njoj date su u sljedećoj tabeli: 
 

Tip 
turbine 

Snaga 
generator
a 
[kVA] 

Napon 
generatora 
[kV] 

Ukupna snaga 
mHE-snaga na 
pragu [kW] 

Snaga 
transformatora 
[kVA] 

Prenosni 
odnos 
transformatora 
[kV] 

Pelton  270  0.42  222,20  280  0.4/10 

 
Mala hidroelektrana „ Mišnića potok “ predviđena je sa jednim agregatom-kompleksnom cjelinom 
koju čine turbina zajedno sa generatorom i sistemom za upravljanje i zaštitu.  
Za ugradnju u mHE izabrana je Peltonova turbina sa dvije mlaznice sa horizontalnim vratilom. 
Instalisana snaga na pragu elektrane PmHE = 222,20 kW. Instalisana snaga za jedan agregat 
sa Peltonovom turbinom uz stepen korisnog dejstva transformatora η=0.99 je Pp = 236,26 kW. 
Sinhroni generator sa četiri para polova sa horizontalnim vratilom je kataloške instalisane snage 
270 kVA. Odabrani transformator je snage 280 kVA. Uz stepen korisnog dejstva generatora 
η=0.95, snaga generatora izabrane turbine je 248,69 kW.  
Preko jednog blok transformatora 0,4/10 kV snage 280 kVA biće omogućen priključak elektrane 
na mrežu. Predloženo rješenje priključenja proizilazi iz postojećeg stanja 10 kV distributivne 
mreže koja gravitira području na kome je planirana mHE “Mišnića potok”. 
Operator distributivnog sistema će tačno mjesto i način priključenja definisati u Uslovima za 
priključenje mHE na ED mrežu. 
 

NAPOMENA: Priključenje mHE „Mišnića potok“ na elektroenergetsku infrastrukturu nije 
sastavni dio tehničke dokumentacije koja se izrađuje u skladu sa ovim UTU.  
Dalekovod 10 kV je složeni inženjerski objekat za koji se izrađuje tehnička dokumentacija 
u skladu sa novim UTU za čije izdavanje je nadležno Ministarstvo.  
 

17.2. Uslovi priključenja na vodovodnu i kanalizacionu infrastrukturu 

 

U predmetnom zahvatu nema postojeće hidrotehničke infrastrukture. 
Od planiranih sadržaja koje je prema planu potrebno opremiti hidrotehničkom infrastrukturom, tu 
je jedino mašinska zgrada, u kojoj je planiran sanitarni čvor.  
Planirano je snabdijevanje tehničkom vodom pomoću hidrofora sa usisnom korpom koji će vodu 
pumpati direktno iz rijeke. Za zadovoljenje potreba za čistom pijaćom vodom planirana je 
upotreba vodomata. 
Kako na predmetnoj lokaciji ne postoji gradska kanalizaciona mreža, planirano je prečišćavanje 
otpadnih voda u uređaju za biološko prečišćavanje otpadnih voda sa stepenom prečišćavanja 
koji zadovoljava ispuštanje prečišćenje vode u prirodni recipijent, vodotok u skladu sa 
zakonskom regulativom (Pravilnik o kvalitetu i sanitarnotehničkim uslovima za ispuštanje 
otpadnih voda u recipijent i javnu kanalizaciju, načinu i postupku ispitivanja kvaliteta otpadnih 
voda, minimalnom broju ispitivanja i sadržaju izvještaja o utvrđenom kvalitetu otpadnih voda - 
„Službeni list Crne Gore“, br. 45/08). 
Atmosferske vode sa krova zgrade ce se olučnim sistemom upućivati na slobodne zelene 
površine. 

17.3. Uslovi priključenja na saobraćajnu infrastrukturu 
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Saobraćaj 
Pristup objektu mašinske zgrade obezbijediće se preko lokalnog nekategorisanog puta koji sa 
pravca Mojkovac - Vragodo povezuje oblast Bjelojeviće i Međujočje i obuhvatiće prostor na 
lijevoj obali vodotoka Mišnjića potok , dok se vodozahvatu pristupa takođe nekategorisanim 
putem koji se pruža ka prostoru Laništa. 
Pristup putevima će se ostvariti uz saglasnost i smjernice koje propiše resorna institucija. 
 
Važno je napomenuti da obuhvat plana ne zalazi u zaštitni pojas regionalnih puteva. Širina 
pristupnih puteva je različita i data je kao u postojećem, konačna širina potrebnog pojasa (useci i 
nasipi), nivelete i kote puta biće definisane izradom idejnog/ili glavnog projekta . 
 
Poprečni profili pristupnih puteva su dati u različitoj širini obzirom na konfiguraciju terena. Širina 
tih puteva u dijelu zahvata Plana će biti definisana kroz izradu tehničke dokumentacije. Prilikom 
izrade tehničke dokumentacije dozvoljena su odstupanja od trase iz Plana, a uslovljena su 
stvarnim stanjem na terenu (nagibi, usjeci, stabilnost i blizina objekata, planirana ili postojeća 
infratsruktura itd).  

17.4.  Ostali infrastrukturni uslovi 

 

Elektronske komunikacije 
Područje za koje se radi lokalna studija lokacije, se nalazi u zahvatu PUP-a Mojkovac i nije 
razradjeno posebnim detaljnim planom pa prema tome nije detaljno obrađivana ni pripadajuća 
elektronska komunikaciona infrastruktura. 
S obzirom da se planskim dokumentom obrađuje prostor lijeve obale Mišnića potoka koji je 
nenaseljen, kablovska komunikaciona i kanalizaciona infrastruktura praktično ne postoji odnosno 
nije izgrađena. Pristupna mreža je izgrađena do naselja Bjelojevići, gdje se pružaju usluge fiksne 
telefonije. Udaljenost naselja od RSS-a Mojkovac je između tri i četiri kiliometra. 
Naselje je pokriveno uslugama GSM telefonije sa najbližih baznih stanica koje su locirane u 
Mojkovcu i naselju Podbišću. S obzirom na udaljenost i položaj baznih stanica ovo područje je 
dobro pokriveno GSM signalom. 
Jedini način kanalizaciono kablovskog odnosno komunikacionog povezivanja korisnika sa ovog 
područja, je povezivanje na postojeću pristupnu mrežu RSS-a Mojkovac.Treba istaći da na ovom 
prostoru za sada nema mogućnosti kvalitetnog korišćenja usluga fiksnog-bežičnog 
širokopojasnog pristupa internetu već samo usluga mobilnog interneta.Razlog za ovo je 
nepostojanje kablovske komunikacione infrastrukture zbog slabe naseljenosti i ekonomske 
neisplativosti ulaganja operatora u ovoj oblasti. 
Na indentifikovanom lokalitetu se planom usmjerava, gradnja objekta za čije potrebe je nužno 
predvidjeti cjelokupnu prateću infrastrukturu, pa prema tome i komunikacionu infrastrukturu. 
Lokalitet označen na planu je kad je u pitanju tk infrastruktura mnogo više upućen na kvalitet 
nego na kapacitet tk servisa.  
Takođe je potrebno planirati infrastrukturnu osnovu za kompletan set raspoloživih širokopojasnih 
tk servisa. Za to treba stvoriti određene pretpostavke na predmetnom prostoru koje se ogledaju 
u planiranju i izgradnji primarne i sekundarne komunikacione kanalizacione infrastrukture. 
Planirana primarna komunikaciona kablovska infrastruktura koja nije predmet ove studije lokacije 
svodi se na segment kablovske komunikacione infrastrukture izvan područja obrađivane LSL 
„Mišnjica potok”.Na tom potezu treba izgraditi nedostajući dio komunikacione kablovske 
kanalizacije od Mojkovca do lokacije mašinske zgrade mini hidroelektarane. Svakako da za 
potrebe mini hidroelektrane treba planirati optički kablovski pristup kako bi se obezbijedio 
kvalitetan širokopojasan pristup internetu.Nedostajući segment tk kanalizacije planirati sa dvije 
pvc cijevi presjeka 110mm. 
Planiranu sekundarnu komunikacionu kablovsku infrastrukturu, od pozicije mašinske zgrade do 
pozicije vodozahvata, planirati sa dvije fleksibilne PE cijevi presjeka 50mm i povezati je na 
planirani segment primarne komunikacione kablovske kanalizacije u komunikacionom 
kablovskom oknu br.1.(vidi situacioni plan). S obzirom da se trasa ove kablovske kanalizacije 
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postavlja terenskim putem. Rov raditi dimenzija (25x100)cm, kako se prilikom prevoza materijala 
i opreme za minihidroelektranu ne bi oštetile PE cijevi. 
Komunikaciona kablovska okna koja povezuju primarnu i sekundarnu komunikacionu 
kanalizaciju kao i okna koja povezuju segmente sekundarne komunikacione kanalizacije graditi 
sa betonskim blokovima unutrašnjih dimenzija (100x100x100)cm na rastojanjima kao na 
situacionom planu. Lokacija i kapacitet komunikacionog izvoda u ovoj fazi nijesu date jer će to 
kao I izgradnja komunikacione pristupne mreže na ovom području biti predmet posebnog 
projekta. 
Elektronske komunikacione instalacije za planirani objekat koncetrisati u tipskom 
komunikacionom ormariću potrebnih dimenzija i locirati u prizemlju objekta na visini od 1,5m od 
gotovog poda. Komunikacione instalacije unutar objekata izvoditi optičkim kablovima i 
strukturnim kablovima ili drugim instalacionim kablovima sličnih ili boljih karakteristika i provlačiti 
kroz instalacione PVC cijevi sa ugradnjom potrebnog broja razvodnih kutija. Očigledno je da će 
ovo ruralno područje kada su u pitanju elektronske komunikacije i radiodifuzija u jednom, možda 
dužem, periodu biti opredijeljeno na bežične elektronske komunikacije.Koliko će taj period trajati 
zavisi od razvoja, prvenstveno, saobraćajne infrastrukture koja svojim razvojem u pravilu 
obezbjeđuje i povlači razvoj elektronske komunikacione infrastrukture kroz polaganje optičkih 
kablova trasama saobraćajnica. 
 
Pridržavati se sljedećih propisa koji su doneseni na osnovu Zakona o elektronskim 
komunikacijama: 

 Pravilnika o sirini zastitnih zona i vrsti radio koridora u kojima nije dopusteno planiranje i 
gradnja drugih objekata ("Sluzbeni list Crne Gore" broj 33/14), 

 Pravilnika o zajednickom koriscenju elektronske komunikacione infrastrukture i povezane 
opreme (,Sluzbeni list Crne Gore" broj 52/14), 

 Pravilnika o tehnickim i drugim uslovima za projektovanje, izgradnju i koriscenje 
elektronske komunikacione mreze, elektronske komunikacione infrastrukture i povezane 
opreme u objektima ("Sluzbeni list Crne Gore" broj 41/15) i 

 Pravilnika o uslovima za planiranje, izgradnju, održavanje i koriscenje elektronskih 
komunikacionih mreza, elektronske komunikacione infrastrukture ovezane 
opreme("Sluzbeni list Crne Gore" broj 59/15). 

 

Opšti uslovi za prikljuĉenje objekata na komunalnu i ostalu infrastrukturu 
Detaljni uslovi su dati u poglavljima koja obrađuju infrastrukturu u tekstualnim I grafičkim 
prilozima plana. 
Priključenje na mrežu komunalne I ostale infrastrukture vrši se prema postojećim, odnosno 
planiranim tehničkim mogućnostima mreže, na način kako je predviđeno urbanističkim planom i 
tehničkom dokumentacijom, a na osnovu propisa ,uslova i saglasnosti javnih preduzeća. 
Instalacije projektovati i izvesti u skladu sa važećim propisima i standardima. 
 

 

18 . 
POTREBA IZRADE GEODETSKIH, GEOLOŠKIH (GEOTEHNIČKIH, INŽENJERSKO-
GEOLOŠKIH, HIDROGEOLOŠKIH, GEOMEHANIČKIH I SEIZMIČKIH) PODLOGA, 
KAO I VRŠENJA GEOTEHNIČKIH ISTRAŽNIH RADOVA I DRUGIH ISPITIVANJA 

 

Za objekte mHE treba uraditi idejno rješenje kao osnovu za izradu tehničke dokumentacije , a u 
skladu sa uslovima datim u Planu. 
Prije izdavanja tehničke dokumentacije obavezno je uraditi bioekološku osnovu na nivou 
lokacije. 
Za potrebe рroračunа koristiti podatke Hidrometeorološkog zavoda о klimatskim i hidrološkim 
karakteristikama u zoni predmetne lokacije. 
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GEODETSKE OSNOVE 
Geodetska snimanja su izvršena na užim lokacijama vodozahvata I mašinske zgrade, a geološki 
elaborat je urađen na osnovu geoloških karata i rekognosticiranja terena. Za izradu višeg nivoa 
projektne dokumentacije (Idejnog i Glavnog projekta) biće potrebno izvršiti dodatna detaljna 
geodetska snimanja na užim lokacijama vodozahvata, mašinske zgrade i cjevovoda. 
GEOLOŠKE PRILIKE 
Mišnjićev potok, je lijeva pritoka Tare drugog reda, izvire na Palješkoj gori na koti 1344mnm. 
Šire područje slivnog područja Mišnjićevog potoka bilo je predmet geoloških istraživanja u 
prošlosti (Bešić, 1959, 1969, 1980) od kojih su najintezivnija, ali regionalnog karaktera izvedena 
pri izradi Osnovne geološke karte lista Mojkovac 1: 100 000 od strane „Zavoda za geološka 
istraživanja SRCG (Kalezić, i sar. 1966). Ova karta je korišćena kao osnovna podloga za 
sagledavanje geoloških, hidrogeoloških i inženjerskogeoloških uslova istražnog terena. 
Na širem slivnom području Mišnjićevog potoka, najstarije stijenske mase su permske starosti, 
predstavljene listastim škriljcima, filitima, slojevitim pješčarima i kvarcnim konglomeratima. 
 
Ргijе izrade tеhničkе dokumentacije shodno čl. 7 Zakona о geološkim istraživanjima 
("Sluzbeni list RCG", br.28/9З, 27/94, 42/94, 26/07) izraditi Projekat geoloških istraživanja tla za 
predmetnu lokaciju i Elaborat о rezultatima izvršenih geoloških istraživanja. 

 
HIDROLOŠKA ANALIZA 
Ova analiza urađena je na osnovu Zahtjeva investitora (broj 01/2244 od 25.08.2014 g.), s ciljem 
iskorišćenja vodotoka u energetske svrhe. 
Mišnica potok je lijeva pritoka Bjelojevićke rijeke, desne pritoke Tare. Hidrološki je neistražen 
vodotok, bez ikakvih sopstvenih osmatranja i mjerenja. Kota profila, tj. vodozahvata, za koji je 
potrebno odrediti srednji višegodišnji proticaj je 1180 mnm. 
 

Fizičkogeografske karakteristike sliva i vodotoka koje su potrebne pri određivanju srednjeg 
višegodišnjeg protoka i karakterističnih velikih voda različitog povratnog perioda, date su u tabeli 
iznad. 
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19 . POTREBA IZRADE URBANISTIČKOG PROJEKTA 
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20 . 
ZA ZGRADE URBANISTIČKO-TEHNIČKI USLOVI SADRŽE I URBANISTIČKE 
PARAMETRE 

 

Oznake urbanističkih parcela 
UP1, UP2, UP3, UP4, UP5, UP6, UP7, UP7a, 
UP8, UP9, UP9a, UP9b i UP9c. 

Površina urbanističkih parcela 33.975,59 m2 

Maksimalni indeks zauzetosti   

Maksimalni indeks izgrađenosti   

Bruto građevinska površina objekata  
(max BGP) 

 1340 m2 

Maksimalna spratnost objekata 
  

Maksimalna visinska kota objekta 
  

Parametri za parkiranje odnosno 
garažiranje vozila 

Potrebe za parkiranjem vozila rješavati u okviru 
parcele shodno normativima i Pravilniku za tu 
vrstu objekata. 

Smjernice za oblikovanje i materijalizaciju, 
posebno u odnosu na ambijentalna 
svojstva područja 

Arhitektonsko oblikovanje objekata mora se 
prilagoditi postojećem ambijentu. Objekti se 
moraju oblikovati u skladu sa lokalnim 
tradicionalnim oblicima, bojama i materijalima. 
Oblikovanje objekata treba uskladiti sa 
pejzažom i sa tradicionalnom slikom naselja. 
Arhitektonske volumene objekata potrebno je 
pažljivo projektovati sa ciljem dobijanja 
homogene slike. 
Moguće je krov ozeleniti po krovnim ravnima. 

Uslovi za unapređenje energetske 
efikasnosti 

Radi racionalnog korišćenja neobnovljivih, kao i 
obnovljivih prirodnih resursa, potrebno je početi 
koristiti obnovljive izvore energije, recklirati 
vodu i kruti otpad, graditi objekte dobre 
termičke izolacije. 
Poboljšanje energetske efikasnosti posebno se 
odnosi na ugradnju ili primjenu : 
niskoenergetskih zgrada, unaprjeđenje uređaja 
za klimatizaciju i pripremu tople vode, 
unapređenje rasvjete, koncepta inteligentnih 
zgrada (upravljanje potrošnjom energije glavnih 
potrošaca s jednog centralnog mjesta). Sve 
nabrojane mogućnosti se u određenoj mjeri 
mogu koristiti pri izgradnji objekata na području 
Plana. 

 















 



 



 



 



 





 



 



 





 

 



 



 



 



 


